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KUTE - TORUD - SANTEHNIKA

KATERATIKUIVATI UHENDUSKOHAD

CONNECTION NODES OF TOWEL WARMERS
Y31bl NOAKNKOYEHNA MONOTEHLECYLUUTENEN

SISU/ CONTENT / COOEP>XAHUE

W ELLMER
— Nurgav entiilide paigaldamine 1 5tk
— Installation of angles radiator valves 1 5p.
%/’;5 2 MoHmuposeka yeanosbix eeHmurnel 1-5c.
— = Uhesuunaliste nurkventiilide paigaldamine 6 - 11 tk.
— Installation of one-sided angled radiator valves 6-11 p.
—= 2 MoHmupoeka 00HOCMapOHHUX yaro8bix eeHmurnel 6-11 c.
PROFACTOR
Kroomkinnitused Kkéterétikuivatile 11 - 19 tk.
Chrome plated connectors for installation of towel warmers 11-19p.
XpomuposaHasi apmamypa Oris ycmaHo8KU rnoriomeHyecywumenel 11-19c.




Nurgaventiilide paigaldamine
Installation of angles radiator valves

Mo+Hmuposka yanoebix e eHmurseu

NN ELLHME

kood/code/kon;: 3760

e

V6ib olla komplekteeritud ventiilidega:
3760 voi 3765 (termostaat).

It can be installed with valves:
3760 or 3765 (thermostatic).

Mo>XHO KOMNneKToBaTb C BEHTUNSMU:
3760 nnu 3765 (TepMocTaTUHECKWIA).

kood/code/kon: 3765

Voib olla komplekteeritud ventiiliga:
3760. Sobib termostaatpeale

It canbe installed with valve:
3760. Suitable for thermostatic head.

MOXXHO KOMNNEKTOBATb C BEHTUNEM:
3760. lNodxodum Onsi mepmocmamu-
4ecKoll 207108bI.

kood/code/kon: 3763

Vaib olla komplekteeritud ventiiliga:
3763.

It can be installed with valve:
3763.

MOoXHO KOMNNeKToBaTh C BEHTUMNEM:
3763.

kood/code/kon: 3764

Voib olla komplekteeritud ventiiliga:
3764.

It can be installed with valve:
3764.

MOXHO KOMNNEKTOBaTh C BEHTUNEM:
3764.

kood/code/kon: 3761

V6ib olla komplekteeritud ventiiliga:
3762.

It can be installed with valves:
3762.

MOXHO KOMNMNEKTOBaTh C BEHTUNAMM:
3762.

kood/code/kon: 3762

Voib olla komplekteeritud ventiiliga:
3761.

It can be installed with valve:
3761.

MOXHO KOMNMEKTOBaThb C BEHTUMNEM:
3761.

kood/code/kon; 3766

Voib olla komplekteeritud ventiiliga:
F67. Sobib termostaatpeale.

It can be installed with valve:
3767. Suitable for thermostatic head.

MOXHO KOMNMEKTOBaTh C BEHTUNEM:
3767. lNooxodum Ons mepmocmamu-
4ecKol 201108bI.

kood/code/koa: 3767

Voib olla komplekteeritud ventiiliga:
3766.Sobib termostaatpeale

It can be installed with valve:
3766. Suitable for thermostatic head.

MoXHO KOMNNeKToBaTb C BEHTUNEM:
3766. lNodxodum Ons mepmocmamu-
4ecKol 20/108bI.

kood/code/koa: 3788

kood/code/kon: 3789

kood/code/kon: 3772
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kood/code/kon: 377 4

kood/code/koa;: 3770

kood/code/koa: 10175

kood/code/koa: 3087
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Mitmekihilise toruga paigaldus
Installation on mufilayer pipe
5 Mo+Hmuposka Ha MHO20C0lHOU mpy6e
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kodas/code/kon:

3772

kood/code/koa;:

3087

Termopea paigaldus
Installation of thermostatic head
YcTaHoBKa TepMOronoBKu

votta ara
take off
CHATbL
’ [—
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kood/codes/koabi:
3765

3766 kood/codes/koapi:
3767 3770 o




Vasktoruga paigaldus
I Installation on copper pipe
% MoHmupoeka Ha MedHoli mpybe

NN ELLMME

PO

Cu@15 @ ' - -«—
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kood/code/koa:

3774

\.

kood/code/kon;

3087

[]

Termopea paigaldus

Installation of thermostatic head

take off
CHATBL
’
S
\

kood/codes/koap!:

3765

3766 kood/codes/koapi: _‘ 4

3767 3770 o |0
10175

YcTaHoBKa TepMOronoBKu

votta ara
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Keermestatud mitmekihilise toruga paigaldus

Installation on copper pipe with thread

NN ELLMME

5 MoHmupoeka Ha MHO20ColUHOU mpy6e ¢ pe3bbol

\

vajadusel
if needed

ECNnun HY>XHO

ldika soovitud pikkuseks
cut to the required length
oTpe3artb [0 HyXXHOM AnWHbI

PEX @16 M

’//é':\é//

kood/code/koa;

kodas/code/kon:

l ] d e

céo

\\ kodas/code/koa:

3774

3087 3789

e
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Termopea paigaldus
Installation of thermostatic head
YcTaHoBKa TepMOronoBKu

votta ara

<4
D
kood/codes/koapi:
3765
3766 kood/codes/koabl:
3767 3770

10175




NN ELLMME

Keermestatud mitmekihilise toruga paigaldus
Installation on copper pipe with thread
5 MoHmupoeka Ha MHO20ColHOU mpy6e ¢ pe3bbol

16ika soovitud pikkuseks
cut to the required length
oTpesartb A0 HYXHOW ASIMHbI

"
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kood/code/kog;: kood/code/koa;:

3788 3774

[]

Termopea paigaldus
Installation of thermostatic head
YcTaHoBKa TepMOronoBKu

votta ara
take off
CHATbL
r 4
S
“
kood/codes/koapi:
3765

3 7 6 6 kood/codes/koapi:

3767 3770 o
10175




Uhesuunaliste nurkventiilide paigaldamine
Installation of one-sided angled radiator valves

MoHnmupoeka OOHOCITIOPOHHUX yernoebixX eeHmurneu

NN ELLMME

kood/code/koa: 3780

Reguleeritav
Adjustable.

Perynupyembii.

kood/code/kon;: 3782

Termostaatiline

Thermostatic.

TepmocTaTu4eckui.

kood/code/kon: 3788

T

kood/code/kon: 3789

kood/code/kon: 3784

®éo

kood/code/kon: 3786

= s

kood/code/koa: 3795

kood/code/kon: 3087

kood/code/kon;
16015, 16017
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kood/code/kon;:
16016, 16018




NN ELLMME

Mitmekihilise toruga paigaldus
Installation on multilayer pipe
MoHmupoeka Ha MHO20COolHOU mpy6e

PEX @1

’//H’/////,

kood/code/kon;:

3784

kood/code/kon;:

3087

Elektrilise kitteelemendi paigaldus
Installation of electric heating element
YcTaHoBKa 3MeKTpo HarpeBaTenbHOro arieMeHTa

kood/codes/koap!:

16015
16016
16017
16018

N
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Vasktoruga paigaldus
Installation on copper pipe

MoHmuposka Ha MedHoli mpybe

NN ELLMME
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kood/code/koa:

3786

e

(

kood/code/kon:

3087

Elektrilise kitteelemendi paigaldus
Installation of electric heating element

YcTaHoBKa ANEeKTPOo HarpeeaTesribHOro AafieMeHTal

kood/codes/koap!:

16015

16016
16017
16018

2]




NN ELLMME

Keermestatud vasktoruga paigaldus

Installation on copper pipe with thread
kKl MoHmuposka Ha MedHol mpy6e ¢ pe3sboll

38-53 mm
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Elektrilise kitteelemendi paigaldus
Installation of electric heating element

YcTaHoBKa ANEeKTPOo HarpeeaTesribHOro AafieMeHTal

kood/codes/koapl:

16015

16016
16017
16018

kood/code/kon:

3795

2]




NN ELLMME

Keermestatud vasktoruga paigaldus
Installation oncopper pipe with thread
Monmupoeka Ha MedHoli mpy6e ¢ pe3s60Li

\ []

vajadusel 16ika soovitud pikkuseks
if needed cutto the required length

€CIN HY>XHO oTpesarb 10 HYXHON AfNHbI
|.J
1
1

oo D[ 0 +
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kood/code/kon:

3786

kood/code/kon: kodas/code/kon:

3087 3789

Elektrilise kitteelemendi paigaldus
Installation of electric heating element
YcTaHoBKa 3MeKTpo HarpeBaTenbHOro arieMeHTa

kood/codes/koapl:

16015
16016
16017
16018

N
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Keermestatud vasktoruga paigaldus
Installation oncopper pipe with thread

. Monmupoeka Ha medHoli mpy6e ¢ pe3nboli

NN ELLMME

\

PEX @16

’//é!é///

16ika soovitud pikkuseks
cut to the required length
oTpesartb [0 HYXHOW AJIMHbI

kood/code/kon: koodlcodelko,q

3788 3786

[]

Elektrilise kitteelemendi paigaldus
Installation of electric heating element
YcTaHoBKa 3MeKTpo HarpeBaTenbHOro arieMeHTa

kood/codes/koap!:

16015
16016
16017
16018
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Kroomkinnitused kéteréatikuivati paigalduseks

DER DEUTICHE QUALITATSSTARDARD

@ PROFACTOR’

Chrome plated connectors for installation of towel warmers
XpomuposaHHasi apmamypa 05151 ycmaHOo8KU rnosiomeHuyecywumenel

kood/code/kon:
10340

rrrrrrrr

kood/code/kon;
10350-10352

(AR

kood/code/kon;
10355-10357

' ) |
kood/code/koa; kood/code/kon: kood/code/kon;
10280-10284 10289, 10290, 10298,10300
10292

kood/code/kon;
10305, 10306,

10308

kood/code/kon;
10313,10314

-t
()

kood/code/kon;
10318-10320

_F.TH

e —

kood/code/kon:
10322-10323

&
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E Keermestatud mitmekihilise toruga paigaldus
Installation on multilayer pipe with thread

Mo+Hmupoeka Ha MHo2ocsoluHol mpybe ¢ pesbboli

p6oriev mutter
rotating nut s
mahis

Bpallaiowascs ravika A
® coil
3MeeBUK

=] o [

B
U

dl

kood/code/kon:

10340
vajadusel
if needed 5hi
€CIN HYXHO :;"o?l 1
i 3MeeBUK

PEX @16

MHE M——¢ )
|

kood/code/kon:

kood/code/kopn: 1 0350,
3087 10351,
10352
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Keermestatud mitmekihilise toruga paigaldus
Installation on multilayer pipe with thread
MoHmupoeka Ha MHo20colHoU mpy6e ¢ pesbboli

kood/code/kon;:

10322,
10323

vajadusel méhis
if needed coil

o 3MeeBuK

3 =0

kood/code/kon:

10313,
10314

maéhis
coil
3MEeEeBUK

PEX @16

I I

’//g‘!’//

kood/code/kon:

10319-10320
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Installation on multilayer pipe with thread
MoHmupoeka Ha MHoz2ocnoliHoU mpybe ¢ pe3bboll

= PROFACTOR'
E Keermestatud mitmekihilise toruga paigaldus

91@ X3d

el g

vajadusel
if needed méhis
ecnu HyXHO coil

| —

|

kood/code/koa: '
3087 -
gy ST
=
kood/code/koa:
10356,10357

g Pl

vajadusel
if needed mahis
ecnu HYXHO coil

l —
! l

kood/code/kon:
3087 !r| -
W._w k‘;od/:':odelkon‘:
| 10340
kood/code/kop;
10355
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Installation on multilayer pipe with thread
MoHmupoeka Ha MHo2ocnolHoU mpybe ¢ pe3sboli

[ PROFACTOR'
E Keermestatud mitmekihilise toruga paigaldus

9l@ X3d

/ P d

mabhis

N
Vﬂﬂf,
E s —

kood/code/kon:

10306,10308

. PO OOEd

.ﬂ kood/code/xopn:

10340

kood/code/koa:

10305
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= PROFACTOR
E Metallist toruga paigaldus

Installation on metal pipe
MoHmupoeka Ha Memanu4eckol mpybe
\ mahis
coil
\ 3MeeBUK

=1 =8 LOI—

\
N
—

kood/code/kon:

Ve

10281,10283,
10284
\ | ﬂ
:W iln Jams '
A kodas/code/kon:
10340
oo
10280
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Metallist toruga paigaldus

Installation on metal pipe
MoHmupoeka Ha memanudeckol mpyb6e

méhis
coil

Dl]]] i ILfTQ )
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Q \m

-

remteny
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kood/code/kon:

10290,10292

maéhis
coil
3meeBuK

Ji )

T
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kood/code/koa:

S—= 10340

—-—""-_
-~

kood/code/kon:

10289
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E Metallist toruga paigaldus
. Installation on metal pipe
2

MoHmupoeka Ha memanudyeckol mpybe

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn
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Te
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kood/code/koa:

10298-10300

’/IMI// e

maéhis

|
kood/code/kog:

W 10340
V\J

kood/code/koa:

10298-10300
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